Date: 2023 Oct.18 L2/23-269

To: UTC
From: Sharon Chen on behalf of CLDR TC and Apple Localization and Release Engineering
Subj: Feedback on year-2022 proposed kMandarin changes/additions for 285 characters (per several UTC actions)

This document consolidates proposed changes and additions to the Unihan kMandarin field per the following UTC actions (with associated CLDR
bugs and UTC documents), and provides comments.

Bug Action Description Docs
170-A76 1 proposed kMandarin property value change for U+266E8. See feedback [Sat Nov 20 04:41:17 CST 2021]  L2/22-022,
——— indocument L2/22-018 and Section 02 of document L2/22-022. L2/22-018
170-A92 249 proposed kMandarin property value changes and additions. See document L2/22-008 and Section 12 of = L2/22-022,
—— — document L2/22-022. L2/22-008
171-A31 1 kMandarin property value change for U+4F3C. See feedback [Sun Feb 13 18:30:55 CST 2022] in L2/22-063,
————— document L2/22-063 and Section 04 of document L2/22-067. L2/22-067

CLDR-1 179-Ad4 10 proposed kMandarin property value changes. See document L2/22-112 and Section 11 of document L2/22-112,

6580 | L2/22-127. L2/22-127
173-A21 1 proposed kMandarin property value change. See feedback [Sun Jul 31 20:08:08 CDT 2022] in document L2/22-243,
———  L2/22-243 and Section 02 of document L2/22-247. L2/22-247
173-A32 1 proposed kMandarin property value change. See feedback [Mon Sep 5 08:44:48 CDT 2022] in document L2/22-243,
———  L2/22-243 and Section 06 of document L2/22-247. L2/22-247
173-A52 22 proposed kMandarin property value changes. See document L2/22-186 and Section 13 of document L2/22-186,
———  L2/22-247. L2/22-247

The feedback below is classified as one of:

e Agree with the kMandarin value proposed in the documents

e Combine the kMandarin value proposed in the documents with another value; the first is preferred for zh-Hans (CN) and the second is
preferred for zh-Hant (TW).

e Disagree with the kMandarin value proposed in the documents; an alternative is suggested.
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs

170-A76 U+266E8 E% lao lao Agree match corresponding trad variant U+6725 B

170-A92 U+3BOA % huan hudn Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+3D14 XT ji Combine: ji, xT Follow the single reading in kKTGHZ2013

VIARY

Apple: For Zh-Hans, #1EZ 82 12th edition use ji. It’s used for
place 23, now renamed to & E.
https://baike.baidu.com/item/i& i} $8/2143202?fr=ge_ala
For Zh-Hant, xT is more common https://www.zdic.net/hant/;a,
https://chardb.iis.sinica.edu.tw/char/15252

170-A92 U+3F06 f’% N/A ying Agree From page 1572 of F{{;XiE1a 82 7th edition (see excerpt on

; page 8)

170-A92 U+43F2 H% dié 1 Combine: 1, dié Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: dié is more common for Zh-Hant

170-A92 U+4951 f% wan mai Agree From U+9FCF £ (meitnerium)

170-A92 U+4DB7 [UL N/A jiao Agree From IRG N2338 https://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irg/irg51/
IRGN2338Disunify7ldeog raphs.pdf

170-A92 U+4DB9 H_l N/A zud Agree From IRG N2338

170-A92 U+4EB9 mén wei Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+4F23 /UI_IL xian gian Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+4F32 ni ni Combine: ni, ni Follow the single reading in kTGHZ2013

{ie

Apple: Zh-Hant uses ni https://www.zdic.net/hant/{fg, https://
lib.ctcn.edu.tw/chtdict/bihua_2.aspx?BiHwa=7&RadBai=—
&Term={E
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs

170-A92 U+4F74 {H: er nai Agree Follow the single reading in KTGHZ2013
170-A92 U+5025 /f,/_\, kong kdong Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5080 ’f% gut kui Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+522C jx,” chdn chan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+524C %IJ 14 la Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5284 gﬂ zha zha Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5353 $ zhudo zhud Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5396 JE pang mang Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5416 D\l/ ya a Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5447 % qi meén Combine: mén, qi Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: we can only find qi for Zh-Hant
170-A92 U+5452 % wu m Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5477 HEIEI ga Y Combine: xia, xia Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: Zh-Hant prefers to use xia https://
dict.revised.moe.edu.tw/dictView.ijsp?ID=6903&a=1&word=[H

170-A92 U+5487 D}\K‘ bié bi Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
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170-A92

U+55C4

Ui

Agree

170-A92  U+54D2 l];\li da da Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+54EE [% Xiao Xiao Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+551B ﬂi ma mai Agree Follow the single reading in KTGHZ2013

170-A92 U+551D Hjl:_li gong hong Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92  U+5565 ﬂ/ﬁ\ sha sha Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+5575 %[Z bo bo Combine: bo, bo Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: bo is better for Zh-Hant

Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92

U+55E6

I

Suo

Agree

Follow the single reading in kKTGHZ2013



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.zdic.net/hans/%E5%92%BA
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=7395&word=%E5%92%BA
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.zdic.net/hant/%E5%96%94
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92

Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs
170-A92 U+55EF A A Combine: ng, en kTGHZ2013: g, g, ng
L
Apple: For Zh-Hans, ng should be more common in daily
usage.
https://hanyu.baidu.com/s?wd=18&from=zici
For Zh-Hant, en is more common. https:/
dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=10470&word=0Z
170-A92 U+55F2 25 die dia Combine: dia, die Follow the single reading in kKTGHZ2013
4
Apple: dié is more common for Zh-Hant
170-A92 U+55F3 ﬂ% ai ai Agree kTGHZ2013: ai, ai
170-A92 U+562C DBEi chuai zuo Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5671 iué 2 Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
H)§ jué xué
170-A92 U+570C chuan chui Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+572B i% yu tuo Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+574B %3\ bén fén Combine: bén, fén Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: bén is more commonly used for Zh-Hans https://
www.zdic.net/hant/if
170-A92 U+577B :[:EE chi di Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+57B5 i‘ﬁ an an Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+57BA (i Follow the single reading in kKTGHZ2013

;I‘? fa fa Agree
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs
170-A92 U+57E4 iﬁ pi p‘| Disagree. Please use pi Follow the single reading in kKTGHZ2013
_'_.
Apple: pi is more common for both Zh-Hans and Zh-Hant
https://hanyu.baidu.com/s?wd=1#&from=zici
170-A92 U+57EB irlj chdng tang Combine: tdng, chdng Follow the single reading in kKTGHZ2013
0
Apple: Zh-Hant could only find chdng
170-A92 U+5828 3[31% Yé e Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
A
170-A92 U+5832 gp i ji Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
=
170-A92 U+5895 i% yan yan Disagree. Please use yan Follow the single reading in kKTGHZ2013
TN
Apple: yan is more common: https://hanyu.baidu.com/s?wd=
15 &from=zici
170-A92 U+59A7 ﬁﬁj wan yuan Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5A64 ﬁFJ chou zhou Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
H
170-A92 U+5A7C ﬁ% chud ruod Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5B1B ﬁ% huan xuan Disagree. Please use huan  Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: There is only huan in #T1E5E2 12th edition. It’s also
used in the very popular TV Show, ZiiE(%.
https://baike.baidu.com/item/Zfi&{£/4701562
170-A92 U+5B37 ﬁﬁﬁ ma mo Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
Y
170-A92 U+5B45 flﬁﬁz gian Xian Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+5B50 Zi zi Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs
170-A92 U+5B56 ‘](% ma Z1 Disagree. Please use ma Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: ma f#{F is a commonly used cantonese term, and the
pronunciation appears in lyrics too.
170-A92 U+5B71 > - Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
= can chan g
170-A92 U+5C22 jE you wang Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+5CDB ?’J I lie Combine: lig, If Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: Zh-Hant could only find IV
170-A92 U+5CFF mﬂ yu wu Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
=
170-A92 U+5D3E [ yao yao Combine: yao, yao Follow the single reading in kTGHZ2013
558
Apple: Zh-Hant could only find yao
170-A92 U+5D74 ﬂlﬁ ji ji Disagree. Please use ji Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: ji is shown as the only pronunciation of the character in
most of the dictionaries referred to.
170-A92 U+5DA6 i zhan shan Combine: shan, zhan Follow the single reading in kKTGHZ2013
=}
Apple: zhan is better for Zh-Hant
170-A92 U+5E27 c 2 Agree Follow the single reading in KTGHZ2013
mﬁ zhéng zhén
N
170-A92 U+5EC6 E gut wei Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
&
170-A92 U+5F77 @\3 fang pang Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
fang
170-A92 U+5FBC %& jido jiao Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs
170-A92 U+5FD2 %c té tut Disagree. Please use te Follow the single reading in kTGHZ2013
I
Apple: te is more common
170-A92 U+6014 ,I,E zhéng zheng Disagree. Please use zhéng  Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: zhéng is more common. e.g. EITE.
170-A92 U+6199 == T Xi Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
Joh
170-A92 U+625E X > Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
H: gan han
170-A92 U+62D7 T@ﬁ 30 ao Agree kTGHZ2013: ao, niu
170-A92 U+62FD EI:E zhuai zhuai Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+639E Eb)é shan vyan Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+63BA EI:;% can chan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
2
170-A92 U+6452 EI:EJF bing bing Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+647D 4w bidao biao Combine: biao, biao Follow the single reading in kTGHZ2013
=
Apple: iao is more common for Zh-Hant
170-A92 U+64D8 =3z baibd bod Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
=+
170-A92 U+66BF = X XT Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
=
170-A92 U+6760 *I gang gang Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+67CH 7F,E duo tud Combine: tud, dud Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: duod is more common for Zh-Hant
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Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs
170-A92 U+67F7 *}% chu zht Agree Follow the single reading in KTGHZ2013
170-A92 U+6846 ﬂi kuang kuang Combine: kuang, kuang Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: kuang is better for Zh-Hant
170-A92 U+6854 + ju jié Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
)
170-A92 U+68A3 7[:% cén chén Agree kTGHZ2013: chén, qin
7
170-A92 U+68D3 *% béng beéi Combine: béi, bang Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: bang is better for Zh-Hant.
170-A92 U+690E 7}.@ chui zhut Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+696A 1;% yé dié Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+696F *}ﬁ dun shuin Combine: dun, shin Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: dun seems to be more common in usage for Zh-Hans
(https://hanyu.baidu.com/s ?wd=1g&from=zici)
170-A92 U+69ED *}]ﬁi qr q‘| Combine: qi, cu Follow the single reading in kKTGHZ2013
i)
Apple: cu is more common for Zh-Hant (https:/
dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=9839&Ila=0&powerMode=0)
170-A92 U+6A51 Fg [P-To) lido Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
/I
170-A92 U+6B38 9%/;( ai 3i Agree kTGHZ2013: &i, , &, &, é
170-A92 U+6B39 1 T Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
/SR
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170-A92 U+6B3B @L( chua xi Combine: xa, ha Follow the single reading in KTGHZ2013
)

Apple: it should be ha for Zh-Hant (https:/
dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=49578&q=18&word=%%
#order1)

170-A92 U+6C3F {jL gui jiu Combine: jiu, gui Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: gui is better for Zh-Hant

170-A92 U+6CA4 AX ou ou Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+6D13 i/llﬂi se qi Combine: qi, sud Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: Please use sud for Zh-Hant, https://
dict.variants.moe.edu.tw/variants/rbt/word_attribute.rbt?

uote_code=QzA2MTMz

170-A92 U+6DB4 ‘\,:E wo yuan Disagree. Please use wo Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: #T1E#1 12th edition includes both tones and as wo
carries actual meaning as “dirty, dust” while yuan is only used
as a very unique place name, | prefer keeping wo for Zh-Hans.
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=11364&la=0&powerMode=0
https://hanyu.baidu.com/s?wd=3i&from=zici

170-A92 U+6DDC in én Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

J ping  péng

170-A92 U+6E51 {% XU XU Disagree. Please use xU Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: xtl is more common in usage
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=7313&la=0&powerMode=0
https://dacidian.18dao.net/zici//&
https://hanyu.baidu.com/s?wd=5&from=zici

170-A92 U+6E9A ¥/+t ta da Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

=]


https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=4957&q=1&word=%E6%AC%BB#order1
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.variants.moe.edu.tw/variants/rbt/word_attribute.rbt?quote_code=QzA2MTMz
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=11364&la=0&powerMode=0
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%B6%B4&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=7313&la=0&powerMode=0
https://dacidian.18dao.net/zici/%E6%B9%91
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%B9%91&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92

Action Code char Current Proposed Feedback Notes from UTC docs

170-A92 U+6EB9 fﬁé suo sud Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
/I
170-A92 U+6EE7 {%{ yao Xiao Disagree. Please use yao Follow the single reading in kTGHZ2013

Apple: Although there is only xiao in #T4E= B4 12th edition,
y&o is more common in place name. e.g. Wi (£ E50H)
https://hanyu.baidu.com/s ?wd=3%&from=zici, https:/
www.zdic.net/hant/3§

170-A92 U+6F34 \{,‘iﬂ, zhuan choéng Agree kTGHZ2013: chong, shuang

VAN
g

170-A92 U+6F66 {? 130 lido Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
I

170-A92 U+6F8E i, a 2 Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
e peng peng

170-A92 U+7094 @% gu‘| qué Combine: qué, gui Follow the single reading in kTGHZ2013

Apple: for Zh-Hant, gui is a family name. qué only used in
chemistry.

170-A92 U+70FB Jiﬁ yén shan Disagree. Please use yan Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: yan seems more common in usage (https:/
hanyu.baidu.com/s?wd=f&from=zici)

170-A92 U+7118 5 Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

3t
o
ma
(@)
o
(@)

[\
-
2
s

170-A92 U+725A Combine: chéng, chéng Follow the single reading in kKTGHZ2013

ik
(@]
>0
(]
>
(@]
(@]
>
(¢)
>
«Q

Apple: chéng is better for Zh-Hant

https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=8502&la=0&powerMode=0

170-A92 U+72B8 z% ma ma Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013


https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%BB%A7&from=zici
https://www.zdic.net/hant/%E6%BB%A7
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
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https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E7%83%BB&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=8502&la=0&powerMode=0
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
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170-A92 U+739A Iﬁ’ chang yang Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+73E9 fﬁ hang héng Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+73F2 fﬁ hut han Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+7471 IE zhén tian Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+751A shén shén Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

o

170-A92 U+752F i ning ning Disagree. Please use ning Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: ning is better. ning only for a person’s last name
https://www.youtube.com/watch?v=C5aCY20YWNc

170-A92 U+7538 @ dian dian Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

dian

170-A92 U+753A EHT tTng ding Combine: ting, ding Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: Zh-Hans should go with ting instead: https:/
hanyu.baidu.com/s?wd=f] &from=zici

170-A92 U+756C % shé yU Combine: she, yu Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: shé is more common for Zh-Hans

170-A92 U+767F EL gié bié Combine: bié, gié Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: qgié is better for Zh-Hant

170-A92 U+7704 H% midn mian Combine: mian, mian Follow the single reading in kTGHZ2013

Apple: mian is better for Zh-Hant


https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.youtube.com/watch?v=C5aCY20YWNc
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E7%94%BA&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
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170-A92 U+7793 E%J” shui  xun Disagree, please use fén From page 4822 of ;Xi&75 = Kia#t (see excerpt on page 9)
il in Cantonese has the same meaning as & in Mandarin, but
this does not mean that fill has the same “reading” as BE (shui)

Apple: We should go with fén
https://www.zdic.net/hant/El
https://baike.baidu.hk/item/ll/4758452
https://hanyu.baidu.com/s?wd=Fll&from=zici, https:/
www.zdic.net/hant/gl

- + e 3 ombine: hua, huo ollow the single reading in
170-A92 U+7809 == huo hua Combine: hua, hu¢ Follow the singl ding in kKTGHZ2013
=
Apple: huo is better for Zh-Hant
170-A92 U+781 - 3 ree ollow the single reading in 013
A92 U+781D Ei: fa fa Ag Follow the singl ding in kKTGHZ2
170-A92 U+784A % wei hui Combine: hui, wéi Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: wéi is better for Zh-Hant
170-A92 U+784D ﬁE xian yin Combine: yin, xian Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: xian is better for Zh-Hant
170-A92 U+7854 Eﬂ: héng godng Disagree, please use hong Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: Although there is only géng in #{E=E#8 12th edition,
héng is more common in usage.

170-A92 U+7859 6% weéi wei Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+787F Efq kong kong Disagree, please use kong Follow the single reading in kTGHZ2013
aE.

Apple: kdng is more common in usage: https://
hanyu.baidu.com/s?wd=fZF&from=zici



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.zdic.net/hant/%E7%9E%93
https://baike.baidu.hk/item/%E7%9E%93/4758452
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E7%9E%93&from=zici
https://www.zdic.net/hant/%E7%9E%93
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
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https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E7%A1%BF&from=zici
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170-A92 U+7888 Eé min han Combine: hiin, min Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: We could only find min for Zh-Hant

170-A92 U+78AT ﬁ du zhbu Combine: zhéu, du Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: du is better for Zh-Hant: https:/
dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=66043&la=0&powerMode=0

170-A92 U+78CF Eﬁ lidn gian Disagree, please use lian Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: lidn is more common in usage: https://
hanyu.baidu.com/s?wd=f#&from=zici

170-A92 U+7A5C $% zhdng tong Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+7AA8 %?3 Xan yin Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+7DAE %% qi ging Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+7E47 %? yéo yéu Disagree, please use yao Follow the single reading in kKTGHZ2013

R
/ Apple: yao seems more common in usage: https:/

hanyu.baidu.com/s ?wd=&%&from=zici

170-A92 U+7EAS5 é/zj gé hé Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+7EES8 é’% ti ti Disagree, please use ti Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: ti seems more common in usage: https://
hanyu.baidu.com/s?wd=%#&from=zici

170-A92 U+7EE9 g%f T ji Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+7F0A QL%II yln yun Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

p
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170-A92 U+7F57 g:] luo lud Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+8052 Eﬁ gua guod Combine: guo, gua Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: gua is better for Zh-Hant
170-A92 U+808B Ej] le Y, Combine: léi, & Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: e is better for Zh-Hant https://dict.revised.moe.edu.tw/
dictView.jsp?I1D=32018&q=1&word=fi#order1
170-A92 U+810A %ﬁ ji ji Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+813F H%% biao bido Combine: bido, biao Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: bido is better for Zh-Hant https://www.zdic.net/hans/f&
170-A92 U+8274 #@ fa bd Disagree, please use fu Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: f is more common in usage: https://hanyu.baidu.com/
s?wd=#f&from=zici
170-A92 U+828E —% giong xiong Combine: xiong, giong Follow the single reading in kKTGHZ2013
Apple: gidng is better for Zh-Hant
170-A92 U+8298 —[:HE pi bi Combine: bi, pi Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: pi is better for Zh-Hant
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?
ID=3348&la=0&powerMode=0
170-A92 U+82E7 s+ njng  ning Combine: ning, zhu zhu is from U+82CE ==; U+82E7 = is both a simplified and
B zhu traditional character

Apple: zhu is better for Zh-Hant while ning seems better for
Zh-Hans https://www.baidu.com/s?

rtt=18&bsst=18&cl=2&tn=news&ie=utf-8&word=5
https://baike.baidu.com/item/==/29400407?fr=ge_ala



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=3201&q=1&word=%E8%82%8B#order1
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https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.zdic.net/hans/%E8%84%BF
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E8%89%B4&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://dict.revised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=334&la=0&powerMode=0
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?170-A92
https://www.baidu.com/s?rtt=1&bsst=1&cl=2&tn=news&ie=utf-8&word=%E8%8B%A7
https://baike.baidu.com/item/%E8%8B%8E/2940040?fr=ge_ala
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170-A92 U+830B % zhi di Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+8338 ﬁ rong  réng Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+83DF % tQ tu Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+83F9 THP ja zU Combine: za, jo Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: ju is better for Zh-Hant
170-A92 U+840E % WEi wei Combine: weéi, wei Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: wéi is better for Zh-Hant
https://pedia.cloud.edu.tw/Entry/Detail ?title=2 &search=2&
170-A92 U+8433 -Fs—,% nan nan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
Ex
170-A92 U+8439 )EP bidn bian Combine: bian, bian Follow the single reading in kTGHZ2013
HH
Apple: bian is better for Zh-Hant
170-A92 U+8457 % zhe zhu zhe Disagree, please use zhu  kTGHZ2013: zhu, zhuo
170-A92 U+8470 F sut jun Agree kTGHZ2013: jun, sud
170-A92 U+84C2 = mi ng mi Disagree, please use ming Follow the single reading in kKTGHZ2013
>
170-A92 U+84C7 )—% gu gu Combine: ga, gu Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: gu is better for Zh-Hant
170-A92 U+84FB i i Combine: zi, ji zi is implausible; SXiEKFH# 2nd edition gives ji & ji (see

s
N

excerpt on page 9)

Apple: Zh-Hans prefers zi. https://www.zdic.net/hans/#fi,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=:&from=zici
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170-A92 U+8508 = Dbijgo piao Combine: piao, biao Follow the single reading in kKTGHZ2013
- Apple: biao is better for Zh-Hant

170-A92 U+8543 % fan bo Combine: bo, fan Follow the single reading in kTGHZ2013

Apple: fan is better for Zh-Hant
170-A92 U+8581 o y ao Combine: ao, yu Follow the single reading in kTGHZ2013
Apple: yu is better for Zh-Hant

170-A92 U+85E6 % mo mo Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+867A I@ hut hui Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+87A3 % té téng Agree Follow the single reading in KTGHZ2013

170-A92 U+8A3E b ZT Zi Agree Follow the single reading in KTGHZ2013
=

170-A92 U+8BD8 i:':[? ji jié Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+8BE4 i% zhéng zheéng Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+8C1D iHH pian pian Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+8C29 it%'” man man Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
>

170-A92 U+8C49 Eﬁi shi chi Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+8DC4 E/E\, giang giang Agree Follow the single reading in KTGHZ2013

170-A92 U+8DF6 L%}i da da Agree Follow the single reading in kTGHZ2013

170-A92 U+8E09 Follow the single reading in kKTGHZ2013

g} liang liang Agree
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170-A92 U+8E52 Eﬁﬁ man  pan Agree Follow the single reading in KTGHZ2013
170-A92 U+8F97 Z'LF% nian zhan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+8FD5 EE wu wui Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+8FF9 i/jj iT ji Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+905B i%]. lidi lit Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9062 E]EIEI ta ta Disagree. Please use ta Follow the single reading in kKTGHZ2013

Apple: ta in FT1ESFEE 12th edition. e.g. #iB (lata)
https://hanyu.baidu.com/s?wd=3i&&from=zici

170-A92 U+9142 ﬁ)"‘%lg cud zan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9162 E/F cu Zuo Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9166 Ezi pb po Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+917E Eﬂ—ﬂ shai sht Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+94AD %4‘ tdu dou Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+94CD %BZ pT pi Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+94E4 /fﬁ ding ting Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9566 %‘Z[ dui didn Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013

170-A92 U+95F6 ~1 kang kang Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
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170-A92 U+9606 ]ETJ lang lang Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
~
170-A92 U+960F Iﬁx‘l e yan Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9618 IETJ da ta Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
3y
170-A92 U+961A ﬁ&] han kan Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9642 Izﬁ béi pi pi Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9697 @3 kui wei Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
& v
wel
170-A92 U+96BA % hi hé Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9887 ﬁ)ﬁ po po Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9967 fLZ] tang  xing Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9A6F Eﬂ” xun xun Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9C8C ﬁE‘ ba bo Agree Follow the single reading in kTGHZ2013
170-A92 U+9EFE % midn min Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9F88 llélhE kén yin Agree Follow the single reading in kKTGHZ2013
170-A92 U+9FAA M N/A zhan Agree From page 1342 of F1EZ} (see excerpt on page 10)

170-A92 U+9FAC flﬂ N/A wang Agree From page 1978 of ;X8 (see excerpt on page 10)
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170-A92 U+9FBO N/A zhi Disagree. Please use zOu From U+6B62 It
Apple: Should be zdu https://www.zdic.net/hant/xe

170-A92 U+9FB5 Z#= N/A  shdu Agree From U+624B F

170-A92 U+9FBB %% NJ/A luan Agree From U+470C #%#

170-A92 U+9FC4 ;I}g N/A liang Agree From U+6881 2

170-A92 U+9FC7 @ N/A zhéng  Agree From IRG N1405 (page 73 of F1E=F) https:/
drive.google.com/uc?id=1y-
jM3GvO9DTXMcQ1AdwucGUSImMmD3MFm&export=downloa
d

170-A92 U+9FCC {E:rl: N/A liang Agree From U+6DBC j& and U+51C9 R

170-A92 U+9FFO0 QEJF:, N/A han Agree From IRG N2378 https://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irg/irg52/

! IRGN2378Attributes.xls

170-A92 U+9FF1 IEI’ N/A ba Agree From IRG N2378

170-A92 U+9FF2 E%‘ N/A ldo Agree From IRG N2378

170-A92 U+9FF3 ﬁﬁE N/A tud Agree From IRG N2378

170-A92 U+9FF4 #% N/A dong Agree From IRG N2378

170-A92 U+9FF5 ﬁI:L!’:\ N/A zhi Agree From IRG N2378

170-A92 U+9FF6 ﬁE N/A liang Disagree. Please use lang From IRG N2378

Apple: Should be lang: https://www.zdic.net/hant/#R
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170-A92 U+9FF7 ﬁ:EIZ N/A yTn Disagree. Please use an From IRG N2378
Apple: Should be an: https:/www.zdic.net/hant/g, https://
kangxizidian.com/kxhans/g
170-A92 U+9FF8 ﬁHE N/A tud Agree From IRG N2378
170-A92 U+9FF9 ﬁ,:: N/A mi Agree From IRG N2378
170-A92 U+9FFA ;_l‘_?, N/A mai Agree From IRG N2378
170-A92 U+9FFB ﬁﬁ N/A bu Agree From IRG N2378
170-A92 U+9FFC Ed]l] N/A jia Agree From IRG N2378
170-A92 U+9FFE iEB N/A lang Agree From L2/17-062 https://unicode.org/L2/L2017/17062-hundred-
place-names.pdf
170-A92 U+9FFF jﬁ N/A Xing Agree From L2/17-062
170-A92 U+200D 3 Agree =
3 ZJ N/A yang 9 From U+661C Zg5
- X AN
170-A92 U+20B24 = N/A yi Agree From U+776A E
170-A92 U+22D6 3% N/A 10 Disagree. Please use I From page 7049 of JXiE75 = Ki5ét (see excerpts on page 11)
E
Apple: Should be 10: https://www.zdic.net/hant/4%; https://
zidian.gushici.net/15/22d6e.html
170-A92 U+27C0 ©X N/A ldo Agree From IRG N2378
E )
170-A92 U+287A % chdéu shou Agree From the value for U+2B737 %8 proposed in IRG N2446 by
A ;

China https://appsrv.cse.cuhk.edu.hk/~irg/irg/irg53/
IRGN2446UNCProposalf orOneG-Sourceldeograph.pdf
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170-A92 U+29DD ﬁE lang lidng Combine: lang, liang From IRG N2378
5 nw
Apple: OK for Zh-Hant but should be lang for Zh-Hans https:/
www.zdic.net/hant/gR
170-A92 U+29E4 :‘éz. an yin Disagree. Please use an From IRG N2378
E N
Apple: Should be an: https://www.zdic.net/hant/f&
170-A92 U+2B1E 7= N/A ying Agree From U+241FE 4
6
170-A92 U+2BC2 ﬁjﬁ N/A hua Agree From page 565 of I{;X1&18# 7th edition (see excerpt on
1 page 12)
170-A92 U+2C26 ﬁiﬁ N/A han Agree From IRG N2378
7
170-A92 U+2C38 }E N/A ying Agree From page 1572 of IX;XiE15EL 7th edition (see excerpt on
6 this page)
170-A92 U+2CD6 #%  NJ/A mi Agree From IRG N2378
8 JNEL)
170-A92 U+2E9F %1'43 N/A wei Agree From page 1365 of I{X;XiE18EE 7th edition (see excerpt on
S page 12)
170-A92 U+30021 11X N/A gian Agree From U+81E4 EX
170-A92 U+30022 115 N/A  jian Agree From U+76D1 % and U+76E3 &
170-A92 U+3005 7i=n  N/A luan Agree From U+470C %%
C
170-A92 U+300E %  N/A Xué Agree From U+2696F ¥

E
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170-A92 U+3095B Hﬂ” N/A  xin Disagree. Please use fén From page 4822 of jXi&75 = K18t (see excerpt on page 9)

Apple: We only found fen.
https://hanyu.baidu.com/zici/s?from=aladdin&query=E|
&srcid=51368&wd=F|
https://baike.baidu.com/item/kll/4758452?fr=ge_ala

170-A92 U+30BF B N/A  jian Agree From U+76D1 ¥ and U+76E3 &
2
170-A92 U+311A5 @ N/A dan Agree From U+9FD5
171-A31 U+4F3C ’fD shi si Agree The kMandarin property value for this was “si shi” up through
J\ Unihan 6.0, and became “shi” in Unihan 6.1. Are there two

different readings for CN/Hans and TW/Hant?

172- A ﬁé nao chuo Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyut
A44 U+5A65 Da Cidién, as well as the Cantonese cognates
172- % hé IU Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyt
A44 U+8F05 Da Cidian, as well as the Cantonese cognates
172- U+91D fL qgid ga Agree based on the readings in the Shangwu X1n Zidian and Hanyu
A44 3 ¥ Da Cidién, as well as the Cantonese cognates
172- 1 bu Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyt
Ad4 U+9208 ﬁ'%: P Da Cidién, as well as the Cantonese cognates
172- U+925A fy]] lit mao Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyt
Ad4 +925 ¥ Da Cidian, as well as the Cantonese cognates
f% lud gé Disagree. Please use gé based on the readings in the Shangwu X7n Zidian and Hanyu
¥ Da Cidiédn, as well as the Cantonese cognates
172-
Ad4 U+927B Apple: Should be ge. It’s variant of ¥&.https:/

dict.concised.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=15959, https://
hanyu.baidu.com/s?wd=%&&from=zici
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172- fﬂé tié é Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyt
Ad4 U+92E8 ¥ Da Cidiédn, as well as the Cantonese cognates
172- U+9312 ﬂ@ ke a Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zididn and Hanyu
A44 +93 : Da Cididn, as well as the Cantonese cognates
179 f%ﬁ dud zhé Agree The Hanyt Da Cidian reading for U+937A $# is in brackets
m U+937A because the primary meaning is given as “a variant of &.” The
- first pronunciation given for U+937A #% in its own right is “zhé.”
172- wén chuai Agree based on the readings in the Shangwu Xin Zidian and Hanyt
A44 U+499F E@ Da Cidién, as well as the Cantonese cognates
v bi mi Agree Kangxi Dictionary shows E £1]), and the pronunciation is
173- same as %, and it is the variant of U+3D35 &. Hanyu
AD1 U+3D65 Dazidian shows the similar information. Hanyu Dazidian also
o shows the Putonghua reading for & is mi, which is the same
in Unihan Database.
;l»%) héng ha Agree According to GHZ pp.2495 (https://homeinmists.ilotus.org/hd/
173- U+2977 hydzd3.php?st=page_no&kw=2495), & is a variant of 1%, so
A32 B the kMandarin should be hi. The reading hu is also supported
by CNS11643: https://www.cns11643.gov.tw/wordView.jsp?
ID=672838
i)\ kuai ru Disagree. Please use kuai The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
173- made kanji (F12£=)....This standard includes 22 readings
A5D U+5726 that do not match kMandarin in Unicode.

Apple: We could only find kuai: https://www.zdic.net/hans/it\
https://zh.wiktionary.org/wiki/t\ https://www.zdic.net/hans/i\.
https://hanyu.baidu.com/s?wd=Ii\ &from=zici
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= gua Xia Disagree. Please use gua The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
JE guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+98AA made kanji (F123£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
P

>
N

Apple: We could only find gua: https://www.zdic.net/hans/m,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=m&from=poem

7 hang xing Disagree. Please use hang  The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation

{7 guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-

U+57B3 made kanji (F124;£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
P

>
N

Apple: We could only find hang: https://www.zdic.net/hans/i7,
https://hanyu.baidu.com/s ?wd=3{7&from=zici

[V\ chi ru Disagree. Please use chi The reading chi is from (U E /& and F=4/#, where the
character is listed with reading only and no definition. The
reading for Japanese transliteration should probably take
priority.

—
~l
i

U+53FA

>
N

Apple: We could only find chi: https://www.zdic.net/hans/IA,
https://hanyu.baidu.com/s ?wd=0\&from=zici https://
zh.wiktionary.org/wiki/O\
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ﬂgﬂ meén mén Disagree. Please use mén The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+691A made kanji (F123£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
\‘
X

>
N

Apple: We could only find mén: https://www.zdic.net/hans/if,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=4i&from=zici https://
zh.wiktionary.org/wiki/4f

2. zhai jiu Disagree. Please use zhai The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+7C82 made kaniji (F155£).... This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

*

—
~J
X

>
o
N

Apple: We could only find zhai: https://www.zdic.net/hans/3g,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=5&from=zici

y Disagree. Please use yu The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+8FBC made kaniji (F125£).... This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

s
)
c

—
~l
X

>
o
N

Apple: We could only find ya: https://www.zdic.net/hans/iA,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=3A&from=zici
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s i ti Agree The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
TH: guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
U+7B39 transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
made kanji (F1243£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
P

>
N

M mian shan Combine: mian, shan The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+6763 made kanji (F12£=)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
\I
i

>
N

Apple: mian is better for Zh-Hans https://hanyu.baidu.com/s?
wd=All|&from=zici, https://www.zdic.net/hans/fll|, https://
zd.hwxnet.com/search/hwxE6hwx9DhwxA3.html

m zhéng jin Disagree. Please use zhéng  The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+51E7 made kanji (F1243£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
P

>
N

Apple: We could only find zhéng: https://www.zdic.net/hans//i,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=/fl&from=zici
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https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%9D%A3&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E6%9D%A3
https://zd.hwxnet.com/search/hwxE6hwx9DhwxA3.html
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E5%87%A7
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E5%87%A7&from=zici



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E9%B5%86
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E9%B5%86&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E5%BC%96&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E5%BC%96
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E5%B3%A0&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E5%B3%A0
https://www.letsgojp.com/archives/393868/
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\El:‘ da zhong Disagree. Please use da The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation

Pt guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-

U+8FDA made kanji (F124;£5)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
=
> (2

Apple: We could only find da: https://hanyu.baidu.com/s?wd=
i &from=zici, https://www.zdic.net/hans/i#, zhong is close to
its Cantonese pronunciation zung1.

i hui dao Disagree. Please use hui The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
JJ guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+5C76 made kanji (F15%=2).... This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
\I
X

>
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N

Apple: We could only find hui: https://hanyu.baidu.com/s?wd=
53 &from=zici, https://www.zdic.net/hans/53

bo mu Disagree. Please use bo The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
< guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+88B0 made kanji (F1243£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~J
P

>
N

Apple: We could only find bo: https://hanyu.baidu.com/s?wd=
£ &from=zici, https://www.zdic.net/hans/Z#google_vignette



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E8%BF%9A&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E8%BF%9A
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E5%B1%B6&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E5%B1%B6
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E8%A2%B0&from=zici
https://www.zdic.net/hans/%E8%A2%B0#google_vignette
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Wi]: jié chuan Disagree. Please use jié The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+685D made kanji (F123£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
\l
P

>
N

Apple: We could only find jié: https:/www.zdic.net/hans/#t,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=#t&from=zici

*\ﬁ shi shi Disagree. Please use shi The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation

ES guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-

U+6981 made kanji (F124;£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
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P

>
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Apple: We could only find shi: https://www.zdic.net/hans/4Z,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=FZ&from=zici

Zs  jiang  mu Disagree. Please use jié The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
I guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+6762 made kanji (F12;£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
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i

>
N

Apple: We could only find jié: https:/www.zdic.net/hans/Z,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=ZE &from=zici



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E6%A1%9D
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%A1%9D&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E6%A6%81
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%A6%81&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E6%9D%A2
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%9D%A2&from=zici
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&= pao pao Disagree. Please use pao The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
& guidelines of geographical names from foreign languages into

Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-

U+8422 made kanji (F123£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
\l
P

>
N

Apple: We could only find pao https://www.zdic.net/hans/3,
https://hanyu.baidu.com/s?wd=3a&from=zici

% liang liang Disagree. Please use zhu The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation
guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-
U+7C17 made kanji (F124;£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
P

>
N

Apple: zhu is better https://www.zdic.net/hans/ZZ, https:/
hanyu.baidu.com/s?wd=%&from=poem

be ZUi Ccui Disagree. Please use hua The Chinese standard GB/T 17693.10-2019 “Transformation

+ guidelines of geographical names from foreign languages into
Chinese--Part 10: Japanese” covers the principles of
transliteration from Japanese into Chinese. In particular, it
contains a section providing pinyin renderings for Japanese-

U+67A0 made kanji (F12;£%)....This standard includes 22 readings
that do not match kMandarin in Unicode.

—
~l
i

>
N

Apple: We could only find hua: https://www.zdic.net/hans/t%,
https://hanyu.baidu.com/s ?wd=#:&from=zici



https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E8%90%A2
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E8%90%A2&from=zici
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E7%B0%97
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E7%B0%97&from=poem
https://www.unicode.org/cgi-bin/GetL2Ref.pl?173-A52
https://www.zdic.net/hans/%E6%9E%A0
https://hanyu.baidu.com/s?wd=%E6%9E%A0&from=zici
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